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บทคัดย่อ 
การวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อน าเสนอผลการวเิคราะห์การสื่อสาร 8 องค์ประกอบ (SPEAKING) และวถิีปฏิบัติทาง
วาทกรรมในนิตยสารเพื่อนเดินทาง โดยใช้แนวคิดชาติพันธ์ุวรรณนาแห่งการสื่อสาร เป็นแนวทางในการค้นหา
ปฏิสัมพันธ์ระหว่างภาษาและบริบททางการสื่อสารในนิตยสารเพื่อนเดินทาง ระหว่างปี พ.ศ. 2530-2559 
จ านวน 360 ฉบับ พบว่า นิตยสารเพื่อนเดินทางมีองค์ประกอบการสือ่สารครบทั้ง 8 องค์ประกอบ คือ 
สถานการณ์ ผูร้่วมการสื่อสาร จุดมุ่งหมาย ล าดับวัจนกรรม น้ าเสียง เครื่องมือ บรรทัดฐาน และประเภทการ
สื่อสาร โดยแต่ละองค์ประกอบการสื่อสารมีความสมัพันธ์เชื่อมโยงกัน กล่าวในภาพรวมคือ นิตยสารเพื่อนเดิน
จัดท าขึ้นจากการตัดสินใจของกองบรรณาธิการทีผ่่านกระบวนคัดกรองมาแล้ว โดยนอกจากจะให้ข้อมลูการ
ท่องเที่ยวโดยตรง ผู้ผลิตยังได้สร้างและน าเสนอชุดความคดิที่เอื้อประโยชน์ต่อการขายโฆษณาในนิตยสารด้วย  
ตัวบทเหล่านีเ้ผยแพร่ผ่านการสื่อสารแบบทางเดียว โดยใช้ภาษาแบบไม่เป็นทางการ น าเสนอเนื้อหาในลักษณะ
บอกเล่าด้วยถ้อยค าที่โน้มน้าวใจ รวมทั้งมีการระบสุถิตติัวเลข การอ้างอิง การสัมภาษณ์ ฯลฯ ซึ่งผู้บรโิภคตีความ
ว่าเนื้อหาต่างๆ ที่ประกอบอยู่ในนิตยสารมสีถานะเป็นความรูด้้านการท่องเที่ยวท่ีเป็นมาตรฐาน ผู้รบัสารมีข้อมลู
ด้านการท่องเที่ยวน้อยกว่าผูส้่งสาร จึงท าให้มีแนวโน้มสูงว่าผู้ส่งสารมีอ านาจเหนือกลุม่ผูร้ับสาร อุดมการณ์ที่
ปรากฏอยู่ในนิตยสารเพื่อนเดินทาง จึงเป็นสิ่งที่ผู้รับสารให้การยอมรบัและเชื่อถือ 
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ABSTRACT 
The present research aimed to illustrate the analyzed results of 8 essential components of 
communication (SPEAKING) ; along with, the concept of Ethnography of communication 
approach was adopted; in order to, analyze the relationship between language and 
communication context found in 360 copies of the Traveller’s Companion Magazine (written 
in Thai), issued between 1987 and 2016. It was found that there were 8 elements consisted in 
the magazine; which were Situations, Participants, Ends, Act sequence, Key, Instrumentalities, 
Norms, and Genres. It seemed that each relevant element connected which could be stated 
that the Traveller’s Companion Magazine was well screened by the editorial team.  Apart 
from providing accurate tourism information, the creators generated and elucidated the 
beneficial ideas for marketing. These context published through one-way communication with 
an informal language; presenting with the persuasive manner, statistical identifying, 
referencing, interviewing, etc. The presented contents found in the magazine could be 
interpreted by the consumers as the knowledgeable readers of tourism. The receivers 
obtained travel information less than the senders; therefore, the higher influence of 
transmitters was established over the receivers.  Thus, the ideology appeared in the 
Traveller’s Companion Magazine was what the receivers accepted and trusted. 
 

Keywords : Discourse Practice / Ethnography of Communication /  
                Traveller’s Companion Magazine 
 

ความเป็นมาและความส าคัญของปัญหา  
ปัจจุบันการท่องเที่ยวกลายเป็นภาคอุตสาหกรรมหนึ่งที่รัฐบาลนานาประเทศให้ความส าคญั หลาย

ประเทศมองเป็นทางลัดส าหรับการพัฒนาและช่วยเยี่ยวยาเศรษฐกิจที่ก าลังตกต่ าของตน เช่น ประเทศญี่ปุ่นออก
มาตรการผ่อนปรนวีซ่าแก่นักท่องเที่ยวจากภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ตั้งแต่กลางปี พ.ศ. 2556 เพื่อดึงดูดให้
ผู้คนภูมภิาคอื่นเดินทางเข้ามาท่องเที่ยวมากขึ้น ประเทศเกาหลีใต้ส่งเสรมิการท่องเที่ยวผา่นภาพยนตร ์เพลง 
อาหาร และนักแสดง ท าให้ผู้คนนยิมชมชอบในวัฒนธรรมร่วมสมยั และเกดิการตดิตามอยากสมัผสัสถานท่ีจริง
จนกลายเป็นกระแสการท่องเที่ยวตามรอยภาพยนตร์ ประเทศกัมพชูา รัฐบาลให้ความส าคัญจัดท าแผนการ
พัฒนาการท่องเที่ยวตั้งแต่ปี พ.ศ. 2544 รวมถึงการเจรจาภายใต้นโยบายเปิดนา่นฟ้าเสรี ท าให้มีเที่ยวบินตรงไป
ยังประเทศกัมพูชามากขึ้น หรือแมก้ระทั่งประเทศสิงคโปร์ที่ลงทุนถมทะเลและยอมใหม้ีบ่อนกาสโิน เพือ่กระตุ้น
การท่องเที่ยว เป็นต้น  

ส าหรับประเทศไทย การท่องเที่ยวเป็นอุตสาหกรรมท่ีสรา้งรายไดสู้งและมีความส าคัญเช่นเดียวกัน 
นับตั้งแต่รัฐบาลของจอมพลสฤษดิ ์ธนะรัตน์ ท่ีมีนโยบายมุ่งส่งเสรมิและดึงดดูนักท่องเที่ยวเข้ามาสู่ประเทศไทย 
โดยพยายามรณรงค์ให้ประเทศไทยเป็นท่ีรู้จักในตลาดการท่องเที่ยวโลก จนกระทั่งในปัจจุบันการท่องเที่ยว
กลายเป็นช่องทางการท ามาหากินที่ส าคัญของประเทศ  

ปัจจัยหนึ่งท่ีส่งเสริมให้การท่องเที่ยวของไทยมีความเติบโตอย่างสม่ าเสมอ คือการโฆษณาประชาสัมพนัธ์
ที่ด าเนินการควบคู่กับมาตรการหรอืนโยบายส่งเสรมิการท่องเที่ยวมาโดยตลอด โดยเฉพาะอย่างยิ่งการให้ข้อมูล
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ข่าวสารในรูปของนิตยสารเพื่อการท่องเที่ยวซึ่งมีวัตถุประสงค์ชัดเจน กล่าวคือ เป็นสิ่งพิมพ์ที่มีเนื้อหาส่งเสริมการ
ท่องเที่ยว กลุ่มผู้อ่านก็เป็นกลุ่มที่สนใจเรื่องการท่องเที่ยว รวมถึงข้อมูล ข่าวสาร สินค้า และบริการที่เกี่ยวข้องกับ
การเดินทาง โรงแรม ท่ีพัก โปรแกรมน าเที่ยว เป็นต้น ซึ่งท้ังหมดผู้อา่นมองว่าเป็นข้อมูลที่ช่วยเพิ่มความรู้ ความ
เข้าใจ และช่วยในการวางแผนส าหรับการเดินทางท่องเที่ยว หรือน าไปสู่การตดัสินใจเดินทางท่องเที่ยวในท่ีสุด 

นิตยสารเพือ่นเดินทาง เป็นนิตยสารรุ่นบุกเบิกทีผ่ลติโดยเอกชน เผยแพร่ครั้งแรกในเดือนสิงหาคม พ.ศ. 
2523 และยังคงตีพิมพ์เผยแพรจ่นถึงปัจจุบันรวมระยะเวลากว่า 40 ปี โดยมุ่งน าเสนอเนื้อหาในเชิงธุรกิจที่
เกี่ยวข้องกับการท่องเที่ยวท้ังในประเทศและต่างประเทศอยา่งอิสระโดยไมต่้องอยู่ภายใต้การบังคับบญัชาของ
หน่วยงานใด ดังนั้นลักษณะการน าเสนอจึงข้ึนตรงกับบรรณาธิการของนิตยสารแต่เพียงผูเ้ดียว ซึ่งมักมุง่เน้นการ
ให้ข้อมูล ความรู้ หรือค าแนะน าทีส่อดคล้องกับสินค้า ผลิตภัณฑ์ และงานบริการของธุรกิจการท่องเที่ยวประเภท
ต่างๆ ที่น ามาเสนอในนิตยสาร (Naruphon, 1996, pp.5, 94) ทั้งนี้เพื่อให้ผู้อ่านไดรู้้จักและส่งผลให้เกดิความ
ต้องการซื้อหรือใช้ตามการเสนอนั้น ตลอดจนมีการน าเสนอวิธีการปฏิบัติตนในการท่องเที่ยวให้ผู้อ่านเกิด
ความรูส้ึกคล้อยตามและน าสู่การปรับเปลีย่นพฤติกรรมการท่องเที่ยวต่อไป ดังนั้นนอกเหนือจากการท าหน้าที่
เป็นแหล่งข้อมูลด้านการท่องเที่ยวแล้ว นิตยสารเพื่อนเดินทางยังนับเป็นเครื่องมือบันทึกเรื่องราวการ
เปลี่ยนแปลงด้านการท่องเที่ยวของไทย อีกทั้งยังเป็นพื้นที่ผลิตและถา่ยทอดการเปลี่ยนแปลงดังกล่าวออกสู่
ผู้บริโภคในแตล่ะยุคไดเ้ป็นอย่างด ีทั้งนี้การน าเสนอเนื้อหาในนิตยสารย่อมผ่านกระบวนการคัดเลือกเพื่อสื่อ
ความหมายทีมุ่่งหวังผลบางประการให้เกิดขึ้นแก่ผูร้ับสาร ภาษาจึงไมไ่ด้ท าหน้าท่ีสื่อความหมายตามรูปค าเพียง
อย่างเดียว แต่ภาษายังอยู่ในฐานะของตัวบทท่ีมีส่วนประกอบสร้างและถ่ายทอดความหมายด้วยกลวิธีทางภาษา
ต่างๆ ความส าคัญของภาษาที่มตีอ่การรับรู้ของผู้คนจนส่งผลต่อพฤติกรรมและกลายเป็นแบบแผน 

วิถีการประพฤติปฏิบัตินีเ้ป็นความส าคัญของภาษาในฐานะวาทกรรมที่มองว่าการใช้ภาษาเป็น
กระบวนการสร้างความหมายให้แก่สรรพสิ่งและถ่ายทอดความหมายเหล่านั้นแกส่ังคมในฐานะที่เป็นสิง่ก าหนด
ความรู้ความเป็นจริง โดยมเิชล ฟูโกต์ (Michel Foucault) นักวิชาการชาวฝรั่งเศส ท่ีเชื่อว่ามนุษย์มี
ประสบการณ์ที่จ ากัดจากเงื่อนไขตา่งๆ ซึ่งประสบการณ์เหล่านั้นถูกกระท าและควบคุมจากสิ่งท่ีเรยีกว่า      
“วาทกรรม” ของความรู้สมัยใหมต่่างๆ กล่าวอีกด้าน วาทกรรมเป็นสิ่งที่สร้างขึ้นโดยสังคม กลายเป็นความรู้ 
ความจริง อ านาจ หรือตัวตนของสิ่งต่างๆ และมีการเปลีย่นแปลงไปตามบริบททางสังคมในแต่ละยุคสมัย โดยมี
การสร้างและกระจายตัวแทรกซมึอย่างหลากหลาย ทุกคนจึงตกอยูภ่ายใต้อ านาจของวาทกรรมหนึ่งๆ หรือมี
ความสัมพันธ์กับอ านาจของวาทกรรมหนึ่งๆ ในการสร้างความรู้และความจริงด้วยกันท้ังสิ้น ซึ่งแนวคดิหนึ่งที่นิยม
ใช้ในการศึกษาวาทกรรม คือ แนวคิดวาทกรรมวิเคราะห์เชิงวิพากษ์ (Critical Discourse Analysis หรือ CDA) 
โดยแฟรเ์คลาฟ์ (Fairclough) ผูร้ิเริ่มเสนอแนวคิดนี้ได้เสนอกรอบการวิเคราะห์ 3 ส่วนส าคัญ ได้แก่ Text  
(ตัวบท) Discourse practice (วิถีปฏิบัติทางวาทกรรม) และ Socio-cultural practice (วิถีปฏิบัติทางสังคม)  
เพื่อศึกษาความสมัพันธ์ระหว่างภาษากับอ านาจและอดุมการณ์ โดยมุ่งวิเคราะหบ์ทบาทวาทกรรมในแง่ของ
อุดมการณ์ที่มีอิทธิพลต่อความคิดและพฤติกรรมของคนในสังคม  

นอกจากน้ี แฟร์เคลาฟย์ังเสนอแนวทางนี้ส าหรับใช้ในการวิเคราะห์วาทกรรมสื่อด้วย (Krisadawan &  
Jantima, 2006, pp.226-227) เนื่องจากสื่อมีอิทธิพลอย่างมากต่อการรับรู้และความเป็นไปในสังคม สื่อมี
อ านาจในการน าเสนอสิ่งต่างๆ ด้วยมุมมองและวิธีการที่แตกต่าง จนบางครั้งก็มีลักษณะครอบง าความคิด แต่การ
วิเคราะห์วาทกรรมสื่อได้อย่างครอบคลุมและลึกซึ้งนั้นจ าเป็นต้องศึกษาบริบททางการสื่อสารประกอบด้วย  
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“ชาติพันธ์ุวรรณนาแห่งการสื่อสาร” (Ethnography of Communication) เป็นแนวคดิหนึ่งท่ีช่วยวิเคราะห์
ปฏิสัมพันธ์ระหว่างภาษาและบริบททางการสื่อสารในวัฒนธรรมต่างๆ ได้อย่างชัดเจน  ผู้ที่เสนอแนวคดินี้ คือ 
ไฮมส์ (Hymes, 1962, 1964, 1974, cited in Siriporn, 2010, pp.17-20) นักมานุษยวิทยาและ
นักภาษาศาสตรส์ังคมชาวอเมริกัน  โดยหัวใจของแนวคิดชาติพันธ์ุวรรณนาแห่งการสื่อสาร คือ การพิจารณาการ
สื่อสารโดยแจกแจงเป็น 8 องค์ประกอบ (SPEAKING) (Siriporn, 2010, pp.17-20) ดังนี ้S ย่อมาจาก 
Situation (สถานการณ์) P ย่อมาจาก Participants (ผู้ร่วมการสื่อสาร) E ย่อมาจาก Ends (จุดมุ่งหมาย) A ย่อ
มาจาก Act sequence (ล าดับวัจนกรรม) K ย่อมาจาก Key (น้ าเสยีง) I ย่อมาจาก Instrumentalities 
(เครื่องมือ) N ย่อมาจาก Norms (บรรทัดฐาน) G ย่อมาจาก Genres (ประเภทการสื่อสาร) แนวคิดนี้ใช้ศึกษา
การสื่อสารได้หลายรปูแบบรวมทั้งการศึกษาตามแนวทางวาทกรรมวเิคราะห์เชิงวิพากษ์ โดยถูกน ามาวเิคราะห์ใน
ขั้นวิถีปฏิบัติทางวาทกรรม (Discourse practice)   

ดังนั้นการศึกษาวิถีปฏิบัติทางวาทกรรมควบคูไ่ปกับการวิเคราะห์ตัวบทในกรอบ S-P-E-A-K-I-N-G เป็น
แนวทางการศึกษาท่ีช่วยให้เห็นภาพรวมการผลติและกระจายตัวบท  รวมถึงภาพรวมการรับและตคีวามตัวบทได้
เป็นอย่างดี  โดยในแง่ของวาทกรรม  สิ่งเหล่านีย้่อมมผีลต่อการประกอบสร้างความหมายที่ช้ีน ากรอบการรับรู้
ของบุคคลในสังคม  
 

วัตถุประสงค์ของการวิจัย 
1. เพื่อน าเสนอผลการวิเคราะห์การสื่อสาร 8 องค์ประกอบ (SPEAKING) ในนิตยสารเพื่อนเดินทาง 
2. เพื่อน าเสนอผลการวิเคราะห์วิถีปฏิบัติทางวาทกรรมในนิตยสารเพือ่นเดินทาง 

 

วิธีด าเนินการวิจัย  
บทความนี้เป็นการวเิคราะห์วิถีปฏบิัติทางวาทกรรมในนิตยสารเพื่อนเดินทาง ระหว่างปี พ.ศ.2530-2559 

จ านวน 360 ฉบับ โดยใช้แนวคิดชาติพันธ์ุวรรณนาแห่งการสื่อสาร (Ethnography of Communication) มา
เป็นแนวทางในการวิเคราะห์การสือ่สารและแจกแจงออกเป็น 8 องค์ประกอบ (SPEAKING) (Hymes, 1962, 
1964, 1974, cited in Siriporn, 2010, pp.17-20) ได้แก่ S ย่อมาจาก Situation (สถานการณ์)  
P ย่อมาจาก Participants (ผูร้่วมการสื่อสาร) E ย่อมาจาก Ends (จดุมุ่งหมาย) A ย่อมาจาก Act sequence 
(ล าดับวัจนกรรม) K ย่อมาจาก Key (น้ าเสียง) I ย่อมาจาก Instrumentalities (เครื่องมือ) N ย่อมาจาก Norms 
(บรรทัดฐาน) และG ย่อมาจาก Genres (ประเภทการสื่อสาร) โดยผู้วิจัยรวบรวมข้อมลูตัวบทจากนิตยสารที่
ปรากฏในบทความสารคดีเชิงท่องเที่ยวภายในประเทศ และข้อมูลที่เกี่ยวกับการผลิตนติยสารเพื่อนเดินทาง  
จากนั้นน ามาวิเคราะหต์ามกรอบการสื่อสาร 8 องค์ประกอบ เพื่อค้นหาความสมัพันธ์ระหว่างภาษาและบริบท
ทางการสื่อสาร และน าเสนอผลการศึกษาแบบพรรณนาวเิคราะห์  
 

สรุปผลการวิจัย 
การศึกษา “วิถีปฏิบัติทางวาทกรรมในนิตยสารเพื่อนเดินทาง : ศึกษาตามแนวคิดชาติพันธ์ุวรรณนาแหง่

การสื่อสาร” พบผลการวิจยัในประเด็นตา่งๆ ดังต่อไปนี ้
1. ผลการวเิคราะห์การสื่อสาร 8 องค์ประกอบ (SPEAKING) 

 1.1 สถานการณ์ (Situation-S) หมายถึง สถานท่ีและเวลาที่มีการสื่อสาร ในกรณีนี้เป็นการส่งสารและ
การรับสารที่ไม่ได้เกิดขึ้นในสถานที่และเวลาเดยีวกัน โดยมีการตีพมิพ์และวางจ าหน่ายเป็นจ านวนมาก ร้าน
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หนังสือท่ัวไปจึงท าหน้าที่เป็น “พื้นที่ท่ีท าให้เกิดการสื่อสาร” อีกทั้งในช่วงปี พ.ศ. 2530-2559 นิตยสารเพื่อน
เดินทางมีการกล่าวถึงการท่องเที่ยวภายในประเทศอย่างต่อเนื่อง โดยเน้นน าเสนอภาพลักษณ์การท่องเที่ยวใน
รูปแบบที่สวยงาม สะดวกสบาย และให้คณุค่าด้านจิตใจ ซึ่งเป็นประโยชน์ในเชิงปัจเจกชนมากกว่าประโยชน์ใน
ระดับประเทศ รวมทั้งการน าเสนอแนวคิดการส่งเสรมิการท่องเที่ยวก็มีการปรับเปลี่ยนไปตามยุคสมยั  

 1.2 ผู้ร่วมการสื่อสาร (Participants-P) ได้แก่ ผูส้่งสาร ผูร้ับสาร และผู้ที่อยู่ใกล้เคียง ซึ่งมสี่วน
เกี่ยวข้องหรือมีอิทธิพลต่อการสื่อสารนั้นๆ ในกรณีของตัวบทในนิตยสารเพื่อนเดินทาง ผูส้่งสาร คือ กอง
บรรณาธิการ ท่ีได้รับนโยบายการท างานมาจากบริษัท พี. เอ็ม. พับลิชช่ิง จ ากัด ซึ่งเป็นผู้ผลิตนิตยสารเพื่อน
เดินทาง กองบรรณาธิการเป็นกลุม่บุคคลที่ท างานเกี่ยวกับต้นฉบับของสื่อสิ่งพิมพ์ ตั้งแต่วางแผนในการหา
ต้นฉบับ ติดตามผลต้นฉบบั มีการรวบรวมต้นฉบับเพื่อคัดเลือกต้นฉบับท่ีดีที่สุดและตรงกับวัตถุประสงค์ที่
ต้องการ โดยมีบรรณาธิการ เป็นหวัหน้าในการท าหน้าท่ีตรวจทานและปรับปรุงต้นฉบับให้ถูกต้องสมบรูณ์ ผูร้ับ
สาร คือ ผู้อ่านนติยสารเพื่อนเดินทางที่เป็นกลุ่มเป้าหมายหลัก คือ ผู้ที่ช่ืนชอบหรือมีความต้องการท่องเที่ยวใน
รูปแบบต่างๆ และผู้ที่อยู่ใกล้เคียง คือ บริษัทน าเที่ยวหรือบริษัทที่จ าหน่ายหรือให้บริการสินค้าท่ีเกี่ยวข้องกับการ
ท่องเที่ยว ซึ่งเป็นผู้ซื้อพ้ืนท่ีโฆษณาในนิตยสาร ดังนั้นจึงเห็นได้ว่าผูส้ง่สารในนิตยสารเพื่อนเดินทางนั้น เป็นผู้ทีม่ี
ข้อมูล ความรู้ และสามารถเข้าถึงแหล่งท่องเที่ยวต่างๆ ไดเ้ป็นอย่างดี ในขณะที่ผูร้ับสารกลุม่หลัก คือ กลุ่มคนท่ี
ช่ืนชอบและต้องการท่องเที่ยว เนื่องจากเป็นกลุ่มที่มองว่าการท่องเที่ยวคือการพักผ่อน การเพิม่เตมิประสบการณ์ 
และการเติมเต็มชีวิต ผู้รับสารกลุ่มหลักนี้เป็นกลุ่มที่ช่ืนชอบการน าเสนอเรื่องราวการท่องเที่ยวของผู้ส่งสาร และ
ต้องการข้อมูลหรือความรูด้้านการท่องเที่ยวเพิ่มเติม ลักษณะดังกล่าวท าให้มีแนวโน้มสูงว่าผู้ส่งสารมีความ
น่าเชื่อถือและมีอ านาจเหนือกลุ่มผู้รับสาร ผูส้่งสารต้องการให้ข้อมลู ข่าวสาร แนะน า และโนม้น้าว เพือ่ผู้รับสาร
จะได้น าไปปฏิบัต ิ

 1.3 จุดมุ่งหมาย (Ends-E) หมายถึง เป้าหมายหรือผลทีมุ่่งจะได้รับจากการสื่อสารนั้นๆ จุดมุ่งหมาย
ของตัวบทในนิตยสารเพื่อนเดินทางนั้น มี 2 จุดมุ่งหมาย ได้แก่  

1.3.1 จุดมุ่งหมายในเชิงพาณิชย์ กล่าวคือ นิตยสารเพื่อนเดินทาง เป็นนิตยสารที ่
บริษัทเอกชนเป็นผู้ผลิต การน าเสนอเนื้อหาส่วนใหญ่ในอดตีเน้นการท่องเที่ยวท่ีเกี่ยวข้องกับการท าธุรกิจน าเที่ยว
ของบริษัท ส่วนในระยะหลังการน าเสนอเนื้อหาส่วนใหญ่เน้นการท่องเที่ยวต่างประเทศมากกว่าการท่องเที่ยว
ภายในประเทศ และเน้นน าเสนอภาพการท่องเที่ยวคู่กับแฟช่ันเครือ่งแต่งกาย ดารา นักแสดง และบคุคลที่มี
ช่ือเสียงในแวดวงต่างๆ ของสังคมไทย ดังนั้นตัวบทในนิตยสารเพื่อนเดินทางจึงมีการเน้นให้ข้อมลู ความรู้ หรือ
ค าแนะน าท่ีสอดคล้องกับสินค้า ผลิตภณัฑ์ และงานบริการของธุรกจิการท่องเที่ยวประเภทต่างๆ ที่น าเสนอใน
นิตยสาร เพื่อให้ผู้อ่านได้รูจ้ักและส่งผลใหเ้กิดความต้องการซื้อหรือใช้ตามการเสนอ  

1.3.2 จุดมุ่งหมายของผู้ส่งสารในการถ่ายทอดชุดความคิดบางประการ กล่าวคือ ผูส้่งสาร 
พยายามถ่ายทอดชุดความคิดบางประการเพื่อกระตุ้นให้เกิดการท่องเที่ยวหรือพฤติกรรมที่เกี่ยวข้องและส่งผลต่อ
การท่องเที่ยว ด้วยการน าเสนอข้อมูลด้านการท่องเที่ยว ตลอดจนวิธกีารปฏิบัตตินให้ผู้อ่านเกิดความรูส้ึกคล้อย
ตามและน าไปสู่การปรับเปลี่ยนพฤติกรรมการท่องเที่ยวต่อไป เช่น การถ่ายทอดชุดความคิดเกี่ยวกับเสื้อผ้าเครื่อง
แต่งกายของผู้ที่จะเดินทางท่องเทีย่ว โดยความหมายของเสื้อผ้าเครือ่งแต่งกายตามสมัยนิยม (แฟช่ัน) เป็น
ความหมายเชิงสังคมในลักษณะหนึ่ง กล่าวคือ ปัจจุบันผู้คนมากมายเลือกใส่เสื้อผ้าบางช้ินเพื่อต้องการเข้าสังคม 
หรือเพื่อแสดงความหมายทางสังคมที่บ่งบอกถึงกลุ่มแนวคิดเดยีวกัน รสนิยมเดียวกัน รวมทั้งชนช้ันเดียวกัน 
ดังนั้นการแนะน าชุดตามสมัยนิยมแบรนด์ต่างๆ จึงเป็นการมุ่งเน้นย้ าภาพลักษณ์ของนิตยสารที่เน้นความสวยงาม
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ของการแต่งกาย และความสะดวกสบายของการท่องเที่ยว ในขณะเดียวกันก็กระตุ้นให้เกดิความต้องการซื้อและ
สวมใส่ ซึ่งผูส้่งสารสร้างและน าเสนอชุดความคิดเช่นนี้เพื่อให้สอดรบั และเอื้อประโยชน์ต่อการขายพืน้ท่ีโฆษณา
ของตนเอง ดังตัวอย่าง “ถึงแม้จะเป็นปลายหนาวก็คงจะพอมีไอให้ได้ใส่เสื้อหนาวตัวเก่งได้ละ่น่า ผมมแีฟช่ันชุด
หนาวมาฝากคณุผู้อ่านถึงสองยี่ห้อทีเดียว ก็เบเนตตอง กับ แพนไฮแจ็คเก็ต ไงล่ะครบัเลือกเอาเองก็แลว้กัน ว่าถูก
ตาต้องใจแบบไหน เหมาะกับเงินในกระเป๋าหรือไม่ อันนี้ผมขอตัวไมช่่วยเลือกดีกว่า” (Krongkarn, 1991, p.99) 

 1.4 การล าดับวัจนกรรม (Act-sequence-A)  หมายถึง การเรยีงล าดับของวัจนกรรมในการสื่อสารวา่
มีการจัดเรียงวัจนกรรมใดก่อนและหลังตามล าดับ จากการวเิคราะหพ์บว่า การล าดับวจันกรรมในบทความ 
สารคดีเชิงท่องเที่ยว ส่วนใหญ่ผูเ้ขียนมักเริม่ต้นด้วยการเกริ่นน ากลา่วทักทายผู้อ่านหรือการกล่าวถึงเนือ้หา
บางส่วนของสิ่งที่จะน าเสนอเพียงเล็กน้อย จากน้ันจึงน าเสนอข้อมูลตามกลุม่ของวัจนกรรมต่างๆ ก่อนทิ้งท้ายใน
ส่วนสรุปด้วยการโน้มน้าวใจใหผู้้อา่นคล้อยตามในสิ่งท่ีผู้เขยีนได้กล่าวหรือสอดแทรกเข้าไปในเนื้อหา โดยการ
เรียงล าดับของวัจนกรรมในข้างต้นปรากฏวัจนกรรมแบ่งออกได้เปน็ 3 กลุ่ม ได้แก่ วัจนกรรมกลุม่บอกกล่าว 
(Assertives) วัจนกรรมกลุ่มแสดงความรูส้ึก (Expressive) และวัจนกรรมกลุ่มชี้น า (Directives)  
ดังรายละเอียดต่อไปนี้  

1.4.1 วัจนกรรมกลุ่มบอกกล่าว พบการใช้วัจนกรรมที่โดดเด่น 2 ลักษณะ ได้แก่ วัจนกรรม 
บอกเล่า และวัจนกรรมยืนยัน โดยวัจนกรรมบอกเล่านั้น เป็นการบอกเล่าข้อมูลหรือข้อเท็จจริงเรื่องตา่งๆ การ
บอกเล่าเรื่องราว หรือเหตุการณ์จากประสบการณ์ของผู้เขียน เพื่อให้ผู้อ่านได้รับทราบ และน าเนื้อหาบอกเล่า
เหล่านีไ้ปเป็นข้อมลูเกี่ยวกับการทอ่งเที่ยวต่อไป ส่วนวัจนกรรมยืนยนั มักปรากฏรูปภาษาท่ีมีความหมายแสดงถึง
การยืนยันปรากฏอยู่ด้วย เช่น “ขอยืนยัน” “รับรอง” “ย้ า” “ที่แน่ๆ” เป็นต้น โดยมีทั้งการยืนยันข้อมูล ยืนยัน
ประสบการณ์ ยืนยันความรู้สึกท่ีผูเ้ขียนไดส้ัมผัสในการท่องเที่ยวแตล่ะครั้ง เพื่อให้ผู้อ่านเกิดความมั่นใจว่าหาก
ท่องเที่ยวตามที่ผู้เขียนระบุ ตนเองจะไดร้ับประสบการณ์และความรูส้ึกแบบนั้นเช่นเดยีวกัน ดังตัวอย่าง 
“กิจกรรมในชีวาศรมมีให้คณุเลือกมากมายไม่รูเ้บื่อ คุณสามารถเลือกได้ว่าจะเอาแบบสนุกสนานมีชีวิตชีวา หรือ
พักผ่อนแบบเงียบๆ สบายๆ ท่ีแน่ๆ  ก็คือ คุณจะออกไปจากชีวาศรมด้วยร่างกายที่เบา และแข็งแรงข้ึน” 
(Praewa, 1995, p.35) 

1.4.2 วัจนกรรมกลุ่มแสดงความรูส้ึก พบการใช้วัจนกรรมทีโ่ดดเด่นในกลุ่มนี้ ได้แก่  
วัจนกรรมการชื่นชม มักมีเนื้อหาในการช่ืนชมความสวยงามของสถานท่ีท่องเที่ยว หรืองานบริการของ
ผู้ประกอบการท่องเที่ยวท่ีผู้เขียนช่ืนชอบและประทับใจ เช่น การช่ืนชมการเดินทางท่องเที่ยวท่ีสะดวกสบายและ
รวดเร็วของผู้ให้บริการ ดังตัวอย่างต่อไปนี้ “เมื่อล้อเริ่มหมุนก็ได้เวลาที่จะงีบต่อกันอีกสักนิด ตามปกตแิล้วเวลา
นั่งรถที่คนอ่ืนขับและโดยเฉพาะอย่างยิ่งเป็นหนทางไกลนั้นพวกเรามักไม่ค่อยยอมนอนกัน เพราะกลัวเรื่องหลง
ทาง แต่เมื่อไปกับเมโทรบสั เราวางใจได้ เพราะเขามีทีมงานออกแบบเส้นทางมาอย่างดี มปีั๊มน้ ามันตรงไหน แวะ
ที่ไหน เขารู้หมด อีกอย่างเราไมต่อ้งกังวลเรื่องอุบัติเหตุ เขามีมาตรการความปลอดภยัที่ครอบคลุมทกุด้าน” 
(Waraporn, 2014, p.136) 

1.4.3 การปรากฏใช้วัจนกรรมในกลุ่มชี้น า พบการใช้วัจนกรรมท่ีโดดเด่นในกลุ่มนี้ ได้แก่  
วัจนกรรมการแนะน า โดยตัวบทท่ีพบส่วนใหญ่มีเนื้อหาเป็นการแนะน าแนวทางการปฏิบัตตินในการทอ่งเที่ยว
รูปแบบต่างๆ เช่น การเตรียมตัวส าหรับการท่องเที่ยว การเลือกเสื้อผ้าเครื่องแต่งกาย การเตรียมความพร้อมใน
การถ่ายภาพเพื่อการท่องเที่ยว หรอืบางเนื้อหาก็เป็นการแนะน าให้กระท าพฤติกรรมบางอย่างเพื่อแสดงถึงความ
เป็นนักท่องเที่ยวท่ีพงึประสงค์ เช่น การไม่ทิ้งขยะในสถานท่ีท่องเที่ยว การไม่ท าลายทรัพยากรท่องเทีย่ว การซื้อ
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ของฝาก เป็นต้น โดยมักปรากฏร่วมกับรูปภาษาท่ีบ่งช้ีถึงการแนะน า เช่น เหมาะอย่างยิ่ง ต้อง ลอง ควร เป็นต้น 
ทั้งหมดล้วนเป็นการแสดงให้เห็นถงึสถานภาพของตัวบทนิตยสารในฐานะผูส้่งสารที่อยูเ่หนือผูร้ับสารหรือผู้อ่าน 
เนื่องจากสามารถแนะน าในสิ่งที่เป็นประโยชน์แกผู่้อ่าน รวมถึงมีอ านาจหรือสิทธิบางประการทีส่ามารถช้ีน าให้
ผู้อ่านกระท าบางสิ่งที่ตนต้องการได้ สถานภาพของนิตยสารที่แสดงผ่านการใช้วัจนกรรมเหล่านี้ในนิตยสารเพื่อน
เดินทางจึงอาจท าให้ผู้อ่านพร้อมท่ีจะเช่ือและปฏิบัตติามอุดมการณ์ตา่งๆ ที่สื่อผ่านตัวบทได้โดยง่าย ดังตัวอย่าง 
“ลักษณะอันแสดงถึงความมีน้ าใจของคนไทยอย่างหนึ่งก็คือ ไม่ว่าจะไปเที่ยวไหนก็ต้องซื้อของ ซื้อขนมมาฝากคน
รัก ญาติมติร และบริวารที่ไม่ได้ไปเที่ยวด้วย เป็นการแสดงออกถึงความระลึกถึงกัน แม้ว่าจะไม่ได้ไปเทีย่วสนุก
ด้วยกัน” (Noi, 2003, p.139) 

 1.5 น้ าเสียง (Key-K) หมายถึง การใช้น้ าเสียงซึ่งจะช่วยแนะการตคีวาม และเข้าใจความหมายได้อย่าง
ชัดเจนยิ่งขึ้น การพิจารณาน้ าเสียงท าได้โดยวิเคราะหล์ักษณะภาษาหรือท านองเสียงท่ีใช้ พบว่า ตัวบทใน
นิตยสารเพื่อนเดินทางมลีักษณะการใช้น้ าเสียงแบบไม่เป็นทางการ เป็นน้ าเสียงท่ีผูเ้ขียนต้องการแสดงภาพ และ
แสดงอารมณ์ความรูส้ึกอย่างชัดเจน เพื่อท าให้การสื่อสารด้วยการน าข้อมูลและความรูไ้ปยังผู้รับสารเปน็ไปใน
ลักษณะของการบอกเล่า ไม่ใช่การบังคับหรือยัดเยียดข้อมูล ผู้รับสารจึงรู้สึกเป็นกันเอง และใกล้ชิดกบัผู้ส่งสาร
มากขึ้น เช่น การใช้สรรพนามแทนตัว ผู้ส่งสารว่า “ฉัน” การใช้ค าขานรับว่า “ค่ะ” ที่ท าให้การสื่อสารไปยังผู้รับ
สารเป็นไปในลักษณะของการสนทนาบอกเล่าประสบการณ์ ความคิด ความรูส้ึกแบบเป็นกันเอง และใกล้ชิดกับผู้
ส่งสารมากขึ้นจนส่งผลใหผู้้อ่านมทีัศนคติและพฤติกรรมที่เกี่ยวข้องกับการท่องเที่ยวในลักษณะทีผู่้ส่งสารต้องการ
ต่อไป ดังตัวอย่าง “ตามโปรแกรมทัวร์ปราสาทเมืองสิงห์ของฉันครั้งนี้ ฉันรวบรวมสมัครพรรคพวกได้จนครบทีม 
แล้วจึงก าหนดวันท่ีทุกคนว่างและสามารถเดินทางไปด้วยกันได้ นั่นคือวันอาทิตย์ สถานท่ีนัดหมายของเราคือ 
สถานีรถไฟหัวล าโพงค่ะ ในเวลา 6.35 นาฬิกา รถไฟจึงค่อยเคลื่อนขบวนออกจากชานชาลารถไฟท่ีพ่วงติดต่อกัน
เป็นขบวนยาว เต็มไปด้วยผู้คนท้ังกลุ่มวัยรุ่น กลุ่มหนุม่สาวและกลุ่มครอบครัวพ่อแม่และลูกๆ ในแต่ละกลุ่มต่างก็
เริ่มหยิบหาของว่างจากในกระเป๋าออกมาทานรองท้อง ก่อนที่รถไฟจะไปจอดแวะที่สถานีรถไฟนครปฐม” 
(Narissara, 1992, p.149) 

 1.6 เครื่องมือ (Instrumentality-I) หมายถึง วิธีการในการสื่อสาร การวิเคราะห์เครื่องมือสื่อสารใน
ครั้งนี้พิจารณาจากช่องทางการสื่อสารและรปูแบบของถ้อยค า พบว่า เป็นการสื่อสารผ่านสื่อสิ่งพิมพ์ (print 
matter) ซึ่งก็คือนิตยสารทีม่ีการตพีิมพ์และวางจ าหน่ายตามร้านหนงัสือ นิตยสารนับเป็นสื่อมวลชนทีส่ าคัญ
ประเภทหนึ่งที่ให้ทั้งข่าวสารความรู้ ความคิด และความบันเทิงแก่ผูอ้่านอย่างกว้างขวาง และยังท าหน้าที่ในการ
บันทึกเรื่องราวความเป็นไปทั้งในด้านของการท่องเที่ยวโดยตรงและเหตุการณ์อื่นๆ ที่เกี่ยวข้องได้เปน็อย่างดี 
ตลอดจนมีส่วนช่วยท าให้เกดิการเปลี่ยนแปลงในด้านต่างๆ ท่ีเกี่ยวโยงกับการท่องเที่ยว เนื่องจากนิตยสารเพื่อน
เดินทาง เป็นแหล่งรวบรวมและเผยแพร่ความรู้ ความคิด ในรูปแบบของการเสนอบทความ ข่าว ภาพ ความ
คิดเห็น ตลอดจนการวิจารณ์ที่เกี่ยวข้องกับการท่องเที่ยวอย่างหลากหลายไปสู่กลุ่มผู้อ่าน โดยเฉพาะผูท้ี่ช่ืนชอบ
และต้องการเดินทางท่องเที่ยวภายในประเทศ ส่วนรูปแบบของถ้อยค าที่สื่อสารนั้นเป็นตัวเขียน เช่น การระบุ
สถิติตัวเลข การอ้างอิง ภาพถ่าย การกล่าวถึง การสัมภาษณ์ เป็นตน้ นิตยสารจึงเป็นเครื่องมือของการสื่อสารที่
สร้างความน่าเชื่อถือ หรือตอกย้ า หรือแสดงภาพและแนวคดิที่ผูส้่งสารต้องการจะส่งถึงผู้รับสารอย่างชัดเจน  

 1.7 บรรทัดฐานในการปฏสิัมพันธ์และการตีความ (Norms of interaction and interpretation-N) 
หมายถึง ข้อตกลงอันเป็นท่ีทราบและยอมรับกัน เกี่ยวกับการปฏิบตัิตนของผู้ร่วมเหตุการณร์ะหว่างการสื่อสาร
และข้อตกลงเกี่ยวกับการตีความหมายของสารที่ใช้ในการสื่อสาร อาจแตกต่างกันตามลักษณะของวัฒนธรรมใน
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แต่ละสังคม จากการศึกษาพบรายละเอียดดังต่อไปนี้ หากพิจารณาความสัมพันธ์ระหว่างผูร้่วมเหตุการณ์ในขณะ
ผลิตและใช้นิตยสารเพื่อนเดินทาง จะเห็นว่าในเหตุการณ์การผลตินติยสาร ผูผ้ลติ คือ กองบรรณาธิการของ
นิตยสารเพื่อนเดินทาง ท าหน้าท่ีเป็นผู้ส่งสารในฐานะของผูร้ับผดิชอบงานส่วนนี้โดยตรง สามารถก าหนดเนื้อหา 
สาระ ข้อมลู รวมถึงรูปแบบต่างๆ ของตัวบท ผู้อ่านซึ่งเป็นผู้ที่ช่ืนชอบหรือต้องการเดินทางท่องเที่ยวได้รับทราบ 
โดยเป็นการสื่อสารทางเดียว แตส่ง่ข้อมูลแบบ one to many (จากคนเดียวสู่หลายคน) กล่าวคือ เป็นการสื่อสาร
แบบผู้ส่งสารและผูร้ับสารไมไ่ด้พบหน้ากัน แต่ส่งสารถึงกันไดผ้่านสื่อสิ่งพิมพ์นิตยสาร ท าให้แมผู้้ส่งสาร (กอง
บรรณาธิการ) จะมีเพียงหนึ่งเดยีวก็สามารถส่งสารไปใหผู้้รับสาร (ผูอ้่าน) ได้เป็นจ านวนมาก ด้วยเหตนุี้จึงมีการใช้
ภาษาในระดบัไมเ่ป็นทางการเพื่อท าหน้าที่โน้มน้าวใจ และสรา้งความเข้าใจให้แก่ผู้อ่าน ด้วยการอธิบาย 
วิเคราะห์ และเสนอข้อเท็จจริงหลายๆ ด้านเพื่อประกอบการตัดสินใจในสิ่งที่เกี่ยวข้อง และการน าเสนอเนื้อหา
ต้องเป็นไปอย่างรอบคอบ ถูกต้อง และเช่ือถือได้ โดยผู้ส่งสารตัวบทในนิตยสารเพื่อนเดินทางเป็นผู้ที่มคีวามรู้และ
สามารถเข้าถึงข้อมูลในการท่องเทีย่วได้มากกว่าผู้รบัสาร เนื่องจากมโีอกาสส ารวจแหล่งท่องเที่ยวใหม่ๆ และมัก
ได้รับเชิญจากแหล่งท่องเที่ยวภาคเอกชนให้น าข้อมูลและความรูส้ึกจากการเข้าพักมาเขียนแนะน าการท่องเที่ยว
อยู่เสมอๆ ดังนั้นเมื่อพิจารณาปฏสิัมพันธ์ระหว่างผู้ส่งสารและผู้รับสารทั้งในเหตุการณ์การผลิตและใช้นิตยสาร 
จะเห็นว่าผู้ส่งสารเป็นผู้มีอ านาจที่สูงกว่าผู้รับสาร ด้วยเหตุนี้อุดมการณ์ที่ปรากฏอยู่ในนิตยสารจึงเป็นสิ่งที่
ถ่ายทอดผ่านผู้ส่งสารไปยังผู้รับสารเพื่อให้เกิดการยอมรับและเชื่อถือ อุดมการณ์ของผูส้่งสารจึงแทรกซึมสู่
ความคิดของผู้รบัสารด้วยเช่นกัน ในขณะทีค่วามรู้ทางวัฒนธรรมที่ก ากับการรับสารตัวบทในนิตยสารเพื่อน
เดินทางนั้น ผู้รับสารตีความนติยสารว่า เป็นแหล่งข้อมูลที่น่าเชื่อถือ โดยสารที่ส่งมาเป็นเรื่องที่น่าสนใจ มีสาระ
ความรู้ สอดคล้องกับวิถีชีวิตที่ต้องการการพักผ่อนและเพิม่ประสบการณ์ใหม่ๆ  ด้วยการท่องเที่ยว อีกทั้ง
กระบวนการท างานในแตล่ะฉบับนั้น กองบรรณาธิการจะจดัประชมุเพื่อร่วมกันน าเสนอและคัดเลือกกิจกรรม
หรือสถานท่ีท่องเที่ยวท่ีต้องการเผยแพร่ ดังนั้นทุกเรื่องราวของการทอ่งเที่ยวในนิตยสารเพื่อนเดินทางแต่ละฉบับ
จึงล้วนผ่านการคัดเลือกแล้วทั้งสิ้น ซึ่งเป็นการสะท้อนให้เห็นว่าสิ่งท่ีปรากฏในนิตยสารกองบรรณาธิการตั้งใจ
น าเสนอให้ผู้อ่านไดร้ับทราบนั้นเอง   

 1.8 ประเภทการสื่อสาร (Genres-G) หมายถึง ชนิดของข้อความที่มีลักษณะเฉพาะตามแบบที่รับรู้กัน 
(conventionalized discourse types) โดยประเภทการสื่อสารของตัวบทในนิตยสารเพื่อนเดินทาง 
ประกอบด้วยปริจเฉท 3 ประเภท ได้แก่ ปริจเฉททัศนะ ปริจเฉทปฏบิัติ และปริจเฉทเล่าเรื่อง ซึ่งปริจเฉททั้งหมด
มีลักษณะร่วมกันตรงที่เป็น “วาทกรรมสาธารณะ” (public discourse) เพราะมีการเผยแพร่ผ่านสื่อนิตยสาร 
และสามารถแพร่กระจายสู่กลุ่มผูอ้่านในวงกว้าง และผู้อ่านสามารถเข้าถึงได้ทุกเวลา ดังรายละเอยีดตอ่ไปนี้ 

1.8.1 ปริจเฉททัศนะ มีโครงสร้างที่ประกอบด้วยองค์ประกอบต่างๆ แบบไม่เรียงต่อกันในแง่ 
ของขนาดและปรมิาณของข้อความ อาจมากหรือน้อยแตกต่างกันไปตามประเด็นทัศนะที่น าเสนอ อีกท้ังเนื้อหา
เป็นการเสนอข้อเท็จจริง (Facts) ผนวกกับการแสดงความคดิเห็น (Opinions) เช่น มีการให้รายละเอยีด 
ยกตัวอย่าง แสดงการสนับสนุนหรอืโต้แย้ง ตลอดจนให้ข้อเสนอแนะ โดยองค์ประกอบของปริจเฉททัศนะในแต่
ละฉบับจะมีโครงสรา้งที่แตกต่างกนัไป ขึ้นอยู่กับวัตถุประสงค์ของการน าเสนอข้อความนั้นๆ ดังตัวอย่าง “การ
ท่องเที่ยวในเชิงอนุรักษ์นี้ดูๆ ไปมนัก็ไม่แตกต่างอะไรไปจากการท่องเที่ยวในรูปแบบอ่ืน เพียงแต่ในยคุหลังนี้ การ
ท่องเที่ยวของคนเราเปลี่ยนไป อาศัยความสะดวกสบายมากเกินไป และท าตัวตามสบาย ตามใจตัวเองเกินไป 
โดยไม่คิดค านึงถึงผลที่จะตามมา ท าให้สถานท่ีท่องเที่ยวท่ีสวยงามตอ้งเสื่อมโทรมกันไป ดังนั้น ถ้าคนไทยให้ความ
ร่วมมือกันอนุรักษส์ถานท่ีท่องเที่ยวทุกๆ แห่งเหล่านี้แล้ว อนาคตเราจะไดไ้มต่้องได้ยินการตั้งช่ือรูปแบบของการ
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ท่องเที่ยวใหม่ๆ อย่าง ทัวร์เหลือสิง่แวดล้อมให้ลูกหลานดูบา้ง หรือทัวร์ชมภาพเก่าๆ ของสถานท่ีท่องเที่ยวท่ีสูญ
หายไปแล้ว เช่นนี้อีก หรือ “เที่ยวเมืองไทย ไปแล้วก็ยังไมรู่้” (Krongkarn, 1997, p.150)  

1.8.2 ปริจเฉทปฏิบัติ มีจดุมุ่งหมายเพื่อบอกให้ผู้รับสารกระท าการบางอย่าง เช่น แนะน า 
วิธีการ ขั้นตอน และการปฏิบัตติน โดยมีการน าเสนอขั้นตอนการปฏบิัติที่เน้นการเรียงล าดับก่อนหลัง เพื่อสร้าง
ความเข้าใจและง่ายในการปฏิบัตติาม ซึ่งปริจเฉทปฏิบัติที่ปรากฏสว่นใหญ่เป็นการน าเสนอวิธีการปฏบิัติตนอย่าง
เป็นข้ันตอนเพ่ือความปลอดภยัในการท่องเที่ยว ดังตัวอย่าง “วิธีป้องกันตามแบบชาวบ้านที่ง่ายและสะดวกที่สุด 
เขาให้ใช้ยาฉุนหรือไส้บุหรี่ทั่วไปนีแ่หละชุบน้ าแล้วทาถูตามบริเวณเท้าถึงเข่าหรือจะทาเลยขึ้นไปอีกก็ได้ถ้าไม่
มั่นใจ จากนั้นก็ใส่ถุงเท้า รองเท้าหุ้มส้น และกางเกงทีห่นาๆ ใช้ถุงเท้าหุ้มทับกางเกงอีกช้ันหนึ่ง แล้วใช้ยาฉุนท่ี
เหลือยดัใส่ไวต้ามถุงเท้า รองเท้า เขาว่ากันว่า เจ้าทากมันจะไม่มากล้ ากรายเราเลย” (Piyawadee, 1999,  
p.137) 

1.8.3 ปริจเฉทเล่าเรื่องและอธิบาย มักมีเนื้อหาและข้อมลูที่มีความต่อเนื่องตามการล าดับ 
ความส าคญัที่ต้องการเน้นย้ า โดยมีองค์ประกอบให้แง่คิด จูงใจ โน้มน้าวใจ และแนะน าสิ่งต่างๆ ท่ีเกี่ยวกับการ
ท่องเที่ยวในทุกแง่มุม เพื่อให้ผู้อ่านเกิดความต้องการที่จะท่องเที่ยวและปรับเปลีย่นพฤติกรรมที่เกี่ยวข้องกับการ
ท่องเที่ยวให้เป็นไปตามค าบอกกลา่วในเนื้อหา เช่น การโน้มน้าวใจดว้ยการสร้างความเชื่อมั่นด้วยข้อมลูเชิงสถิติ
จัดอันดับสถานท่ีทีส่วยงาม ท าใหผู้้อ่านรูส้ึกว่าสถานท่ีเหล่านั้นผ่านการคัดเลือกและพิจารณามาแล้วว่าสวยงาม
กว่าสถานท่ีท่องเที่ยวอื่นๆ ที่อยู่ในประเภทเดียวกัน จึงควรค่าแก่การไปเยี่ยมชมหรือไปเยือนด้วยตนเอง ดัง
ตัวอย่าง “เกาะนางยวนมีความสวยงามติดอันดับ 1 ใน 10 เกาะที่มทีัศนียภาพสวยทีสุ่ดของโลก ประกอบด้วย
เกาะเล็กๆ สามเกาะเช่ือมต่อด้วยสันทรายละเอียดสีขาว ก้อนหินขนาดใหญ่ที่กระจายอยู่ทั่วเกาะสร้างความ
แปลกตาให้กับผู้พบเห็นรอบๆ ยังเรียงรายด้วยแนวปะการังและเป็นแหล่งประการังน้ าจืดทีส่วยท่ีสุดแห่งหนึ่งใน
เมืองไทย” (Monchai, 2010, p.176) 

2. ผลการวเิคราะห์วิถีปฏิบัติทางวาทกรรมในนิตยสารเพื่อนเดินทาง  
   เมื่อน าผลการวิเคราะห์ในหัวข้อก่อนหน้ามาอธิบายวิถีปฏิบตัิทางวาทกรรม (Discursive practice) ที่

เกี่ยวข้องกับตัวบทในนิตยสารเพื่อนเดินทาง สามารถประมวลผลได้ ดังนี้ นิตยสารเพื่อนเดินทาง เป็นนิตยสารที่
ผลิตขึ้นโดยกองบรรณาธิการ ท าหน้าท่ีเป็นผู้ส่งสารทีส่ามารถก าหนดเนื้อหา สาระ ข้อมลู รวมถึงรูปแบบต่างๆ 
ของนิตยสารว่าควรมลีักษณะใด สิง่ใดเป็นสิ่งที่ควรน ามากล่าวถึงให้ผูอ้่านซึ่งเป็นกลุ่มเปา้หมายทีช่ื่นชอบหรือ
ต้องการเดินทางท่องเที่ยวไดร้ับทราบ ดังนั้นกองบรรณาธิการนิตยสารจึงมีสถานภาพเป็นผู้น าเสนอตัวบทหลัก 
ส่วนผู้เขียนเป็นเพียงผู้น าเสนอตัวบทรอง ด้วยเหตุที่ว่าลักษณะการท างานท่ีต้องได้รับมติจากการประชุมของกอง
บรรณาธิการจึงจะสามารถเขียนน าเสนอในบทความท่องเที่ยวแตล่ะฉบับได้ ต าแหน่งหน้าท่ีของผู้น าเสนอตัวบท
หลักอย่างกองบรรณาธิการจึงมสีถานภาพสูงกว่านักเขียนผู้รับผิดชอบช้ินงานนั้นๆ ในขณะเดียวกัน กอง
บรรณาธิการเองก็รับนโยบายการท างานมาจากบริษัท พี. เอ็ม. พับลิชช่ิง จ ากัด ซึ่งเป็นผู้ผลิตนิตยสารเพื่อน
เดินทาง ดังนั้นรูปแบบบทความทอ่งเที่ยวท่ีน าเสนอส่วนใหญ่ในอดตีจึงเน้นการท่องเที่ยวท่ีเกี่ยวข้องกับการท า
ธุรกิจน าเที่ยวของบริษัท ส่วนในระยะหลังการน าเสนอส่วนใหญ่เน้นการท่องเที่ยวต่างประเทศมากกว่าการ
ท่องเที่ยวภายในประเทศ และเน้นน าเสนอภาพการท่องเที่ยวคู่กับแฟช่ันเครื่องแต่งกาย ดารา นักแสดง และ
บุคคลที่มีช่ือเสยีงในแวดวงต่างๆ ของสังคมไทย  ส่วนความสามารถในการสื่อสาร กองบรรณาธิการนติยสาร
เพื่อนเดินทางมีความสามารถในการสื่อสาร โดยมีทักษะการเป็นนักเขียน นักเล่าเรื่อง และเป็นผู้น าเสนอ
รายละเอียดการท่องเที่ยวให้ผู้อ่านได้รับทราบอย่างดี อีกท้ังกระบวนการสร้างตัวบทในแง่ของการคัดเลอืก
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ประเด็นและการคดัเลือกตัวบทท่ีจะน ามาเสนอในนิตยสารกล็้วนผ่านการคัดกรองจากกองบรรณาธิการทั้งสิ้น 
โดยมีการจัดประชุมเพื่อให้ทุกคนได้เสนอและร่วมกันคัดเลือกกิจกรรมหรือสถานท่ีท่องเที่ยวท่ีต้องการน าเสนอใน
นิตยสาร ซึ่งสถานท่ีที่น ามาเผยแพร่ต้องเป็นสถานท่ีท่องเที่ยวท่ีได้มาตรฐาน มีความสวยงาม และมสีิ่งอ านวย
ความสะดวกครบครัน ดังน้ันทุกเรือ่งราวของการท่องเที่ยวในนิตยสารเพื่อนเดินทางในแต่ละฉบับจึงล้วนผ่านการ
คัดเลือกจากกองบรรณาธิการทั้งสิน้ 

   ต่อมากระบวนการบริโภคตัวบทในแง่การแพร่กระจายท าใหเ้ห็นว่า นิตยสารเพื่อนเดินทางใช้ช่องทาง
การสื่อสารในรูปแบบของสื่อสิ่งพิมพ์ (นิตยสาร) ซึ่งเป็นการสื่อสารแบบทางเดียว การส่งสารและการรับสารที่
ไม่ได้เกิดขึ้นในสถานท่ีและเวลาเดยีวกัน และส่งข้อมลูแบบ one to many ท าให้ข้อมูลสามารถแพร่กระจายไป
ยังผู้อ่านไดเ้ป็นจ านวนมาก ผ่านการใช้ภาษาและน าเสยีงแบบไมเ่ปน็ทางการ ท าให้ผู้อ่านรู้สึกเป็นกันเอง มีการ
น าเสนอเนื้อหาด้วยถ้อยค าท่ีโนม้นา้วเชิญชวน มีการล าดับวัจนกรรมทีม่ักเริ่มต้นด้วยการเกริ่นน ากล่าวทักทาย
ผู้อ่านหรือการกล่าวถึงเนื้อหาบางส่วนของสิ่งที่จะน าเสนอเพียงเล็กน้อย จากน้ันจึงน าเสนอข้อมูลตามกลุ่มของ 
วัจนกรรมต่างๆ ก่อนท้ิงท้ายในส่วนสรุปด้วยการโนม้น้าวใจให้ผู้อ่านคล้อยตามในสิ่งท่ีผู้เขียนได้กล่าวหรือ
สอดแทรกเข้าไปในเนื้อหา มีการใช้วัจนกรรมบอกเล่า ยืนยัน และชื่นชมสถานท่ีท่องเที่ยว สินค้า หรือบริการ
ต่างๆ ที่ผู้เขียนได้น าเสนอ มีการน าเสนอข้อความในลักษณะปริจเฉททัศนะ ปริจเฉทปฏิบตัิ และปริจเฉทเล่าเรื่อง 
เพื่อสื่อแนวคิดและมุมมองของผู้เขยีน รวมทั้งมีการระบุสถติิการจดัอนัดับ การอ้างอิง การกล่าวถึง การสัมภาษณ์ 
ภาพถ่าย ซึ่งเป็นการสื่อสารที่สร้างความน่าเชื่อถือ ขณะที่ผู้อ่าน คือ กลุ่มคนท่ีช่ืนชอบการน าเสนอเรื่องราวการ
ท่องเที่ยวของนิตยสาร หรือต้องการข้อมูลหรือความรู้ด้านการท่องเที่ยวเพิ่มเตมิ ท าให้มีแนวโน้มสูงว่ากอง
บรรณาธิการนติยสารมีอ านาจเหนอืกลุ่มผู้อ่าน และเช่ือตามกรอบแนวคิดท่ีผู้ผลิตได้คดัเลือกมาน าเสนอ  

   ดังนั้น นอกเหนือจากการให้ข้อมูลเกี่ยวกับการท่องเที่ยวโดยตรงแล้ว กองบรรณาธิการนิตยสารยังได้
สร้างและน าเสนอชุดความคดิบางอย่างที่เอื้อประโยชน์ต่อการขายโฆษณาในนิตยสารด้วย ด้วยเหตุนีอุ้ดมการณ์ที่
ปรากฏอยู่ในนิตยสารจึงเป็นสิ่งที่ถ่ายทอดผ่านผู้ส่งสารไปยังผูร้ับสารเพื่อให้เกิดการยอมรับและเช่ือถือ อุดมการณ์
ของผู้ส่งสารจึงแทรกซึมสู่ความคดิของผู้รับสารด้วยเช่นกัน 
 

อภิปรายผลการวิจัย 
จากการน าแนวคิดชาติพันธ์ุวรรณนาแห่งการสื่อสารมาช่วยในการวิเคราะห์ปฏิสมัพันธ์ระหว่างภาษาและ

บริบททางการสื่อสารในนิตยสารเพื่อนเดินทาง พบว่า ภาษาที่ปรากฏในตัวบทไมไ่ด้เป็นเพียงผลที่เกิดจาก
กระบวนการทางสังคมเท่าน้ัน แตก่ล่าวได้วา่ ภาษาเป็นส่วนหน่ึงของกระบวนการทางสังคม ดังจะเห็นได้จากผล
การวิเคราะห์การสื่อสาร 8 องค์ประกอบ (SPEAKING) และผลการวิเคราะห์วิถีปฏิบัติทางวาทกรรมในนิตยสาร
เพื่อนเดินทาง ที่เริ่มต้นตั้งแต่การจดัประชุมของกองบรรณาธิการนติยสาร ซึ่งมีการน าเสนอและคัดเลือกเรื่องราว
การท่องเที่ยว จนน าไปสู่การถ่ายท า เขียนบทความสารคดี และผลติออกมาจนเป็นนิตยสารหนึ่งเล่ม ล้วนผ่าน
การคัดเลือกอย่างมีหลักเกณฑ์ทั้งสิ้น รวมทั้งการน าเสนอตัวบทภาษาในคอลัมน์ต่างๆ ล้วนเกิดขึ้นจากการ
ตัดสินใจของกองบรรณาธิการทีผ่่านกระบวนการคดักรองมาแล้วเช่นกัน ในที่น้ีเป็นการสะท้อนว่าสิ่งท่ีปรากฏใน
นิตยสารนั้น กองบรรณาธิการตั้งใจน าเสนอใหผู้้อ่านไดร้ับทราบ เพือ่สื่อความหมายที่มุ่งหวังผลบางประการให้
เกิดขึ้นแก่ผูร้ับสาร เป็นการส่งต่อความรู้ ความเข้าใจ ความเชื่อ และทัศนคติต่างๆ ที่มีต่อการท่องเที่ยวไปยังกลุ่ม
บุคคลเป้าหมาย เช่นเดียวกับผลการวิจัย “นิตยสารแนวท่องเที่ยว : ศึกษาองค์กร เนื้อหา และผู้รับสาร” ของ
Naruphon (1996, p.94) พบว่า  นิตยสารเพื่อนเดินทางมีการน าเสนอเรื่องราวท่ีเกี่ยวกับการท่องเที่ยวและมี
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ภาพแฟช่ันประกอบการท่องเที่ยว ซึ่งเป็นแนวความคิดของบรรณาธกิารบริหารที่มีกลยุทธ์ในการน านกัแสดง 
นางแบบ และนายแบบท่ีเป็นที่นิยม และรูจ้ักของคนท่ัวไปมาดึงดดูให้เกิดความสนใจในนิตยสารนั้นเอง  

ดังนั้นนอกเหนือจากการให้ข้อมลูเกี่ยวกับการท่องเที่ยวโดยตรงแล้ว ผู้ผลิตยังได้สร้างและน าเสนอชุด
ความคิดบางอย่างท่ีเอื้อประโยชน์ต่อการขายพื้นท่ีโฆษณาของตนเอง ซึ่งเป็นวิธีการหารายได้อย่างหน่ึงของ
นิตยสารด้วย ตัวบทเหล่านี้แพร่กระจายไปยังผู้อ่านอย่างเป็นวงกว้างในรูปแบบของถ้อยค าที่มีน้ าเสยีงไม่เป็น
ทางการเพื่อสร้างความรูส้ึกเป็นกนัเอง และมีทา่ทีเชิญชวนหรือเสนอให้ผู้อ่านไปเที่ยวด้วยกันกับผูเ้ขียน เป็นการ
โน้มน้าวใจผู้อ่านให้เกดิความรู้สึกอยากท่องเที่ยวหรือมีพฤติกรรมที่เกี่ยวข้องกับการท่องเที่ยวในแบบท่ีผู้ส่งสาร
ต้องการต่อไป โดยมีนติยสารท าหน้าท่ีเป็น “สื่อ” ซึ่งเป็นพ้ืนท่ีที่ท าให้เกิดการสื่อสาร ผูร้ับสาร และผูส้ง่สารไม่
จ าเป็นต้องอยู่ในสถานท่ีหรือเวลาเดียวกัน จึงมีลักษณะเป็นวาทกรรมสาธารณะทีส่ามารถเข้าถึงกลุม่ผูอ้่านได้เป็น
จ านวนมาก  และมลีักษณะเหมือนการสื่อสารทั่วไปทีเ่กิดขึ้นในชีวิตประจ าวันอย่างต่อเนื่อง  

ด้วยเหตุนี้ การผลิตและกระจายตวับทสารคดจีึงไมไ่ด้อาศัยเฉพาะความสามารถในการใช้ภาษาและมี
เนื้อหาข้อมูลเกีย่วกับสถานท่ีท่องเที่ยวเท่านั้น แต่ต้องอาศัยความรู้ความเข้าใจเกี่ยวกับค่านยิม ความเช่ือ และ
แรงจูงใจของผู้รับสารด้วย  สอดคล้องกับผลการวิจัย “กลวิธีทางภาษาในการวิจารณ์การเมืองทางอ้อมใน
บทความแสดงความคิดเห็นทางการเมืองในหนังสือพิมพ์ไทย” ของ Soraya (2006, p. 57) พบว่า องค์ประกอบ
การสื่อสารทั้ง 8 องค์ประกอบต่างมีความส าคัญและสัมพันธ์ต่อกันและกัน เนื่องจากการจะเข้าใจเหตกุารณ์การ
สื่อสารใดๆ ก็ตาม ควรจะต้องเข้าใจภาพรวมเสียก่อน หมายถึง การเข้าใจองค์ประกอบอ่ืนๆ ซึ่งเป็นบรบิท
แวดล้อมของการสื่อสารนั้น ดังนั้นจึงเป็นเหตุใหผู้้ผลิตสอดแทรกอุดมการณ์บางอย่างลงไปในตัวบทได ้และหาก
อุดมการณ์ใดสามารถเข้าถึงผู้รับสารและสังคมได้มากก็ยิ่งมีผลต่อการถ่ายทอดและตอกย้ าชุดความคิดต่างๆ ท่ี
ประกอบอยู่ในวาทกรรมนั้นไปสู่สงัคมได้มากยิ่งขึ้น รวมถึงความคิดเกี่ยวกับการท่องเที่ยวด้วยเช่นเดียวกัน   
 

ข้อเสนอแนะ  
งานวิจัยนี้เป็นประโยชน์ในการศึกษาปฏิสัมพันธ์ระหว่างตัวบทและบริบททางการสื่อสารในนิตยสารเพือ่น

เดินทางว่ามีความสัมพันธ์กันอย่างไร รวมทั้งท าให้เกดิความเข้าใจในกระบวนการที่ก่อให้เกิดตัวบท และน าสู่การ
ค้นหาอุดมการณ์ที่ปรากฏอยู่ในบทความสารคดีท่องเที่ยวของนิตยสารเพื่อนเดินทางต่อไป  ทว่าก็ยังมี
ข้อเสนอแนะเพิ่มเติม คือ ควรมีการเปรียบเทียบความสัมพันธ์ระหว่างภาษาและบริบททางการสื่อสารในนิตยสาร
ท่องเที่ยวไทยฉบับอ่ืนๆ โดยใช้แนวคิดชาติพันธ์ุวรรณาแห่งการสื่อสารเป็นกรอบในการศึกษา เพ่ือค้นหาความ
เหมือนและความแตกต่างของปฏสิัมพันธ์ระหว่างภาษาและบริบททางการสื่อสารในนิตยสารแต่ละฉบบั 
 

References 
Chantima, P. (2007). Analysis of the beauty discourse of the cosmetics advertisement. 

Master’s thesis, Thammasart University. 
Krisadawan, H., & Jantima, E. (2006). Looking at Society through Discourses. Bangkok : 

Chulalongkorn University.   
Naruphon, A. (1996). Travel magazines : a study on organizations, contents and audiences. 

Master’s thesis, Chulalongkorn University.   
Nidhi, A. (1888, September-1889, April). Responding Letter. Ratthasatsan, 14, 3-15.   



The Golden Teak : Humanity and Social Science Journal (GTHJ.)

Vol.28  No.2  April - June 2022     ISSN 2408-0845 (Print)  ISSN 2651-1487 (Online)
152

   
 

Orawan, P. (2003). Discourse Analysis Frameworbou and That Cases. Bangkok : 
Chulalongkorn University.   

Siriporn, P. (2010). Discourse of Feminity in Advertisements in Thai Health and Beauty 
Magazines. Bangkok : Chulalongkorn University.   

Soraya W. (2006). Indirect linguistic strategies for political criticism political opinion 
articles in Thai newspapers. Master’s thesis, Chulalongkorn University.   

Krongkarn P. (Ed.). (1991, January). Talk to the photographer. Traveller’s Companion, 12, 99. 
Narissara. (Pseudonym). (1992, May). Train travel. Traveller’s Companion, 13, 149. 
Praewa. (Pseudonym). (1995, February). Chivasom…for health lovers. Traveller’s Companion, 

17, 35. 
Krongkarn P. (Ed.). (1997, April). Explore nature conservation in Kanchanaburi. Traveller’s 

Companion, 19, 150. 
Piyawadee. (Pseudonym). (1999, August). Three flavors of an adventurer. Traveller’s 

Companion, 21, 137. 
Noi H. (Pseudonym). (2003, May). Mae Kim’s Thai Custard Cake. Traveller’s Companion, 25, 

139. 
Monchai C. (2010, November). Samui with Nok Air. Traveller’s Companion, 32, 176. 
Waraporn S. (2014, March). One fine day in Khao Yai with METROBUS. Traveller’s Companion, 

35, 136. 


